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 چکیده
هاا يیامااهای   یجاای هدیگار اسا ا ایاا جابا     نقاا  ها به  یی و مهاجرت گستردة افراد و گروهجاهجاب ،های بارز جهان امروزیکی از ویژگی

ی زباانگی و تت ا  توانا به دو دا برخورد و تماس زبانی میکرره اشا ها برخورد زبان توان به يایاةها میآندارنا که ازجملۀ   دنبال گوناگونی به

ل )زباان ماادریم مهااجران را    ی مرگ زباان او  یا تت  ، تغییردر گذر زمان زمینۀ فرسایشیا  بیانجاماچنازبانگی افراد یا جوامع زبانی مهاجر 

هاا  از ایاا نوشاتار     ااکنا مای بررسای  را وهش تاضر فرسایش و تغییرات زبان مادری کردهای ایلامی ساکا در تهاران  آوردا يژ فراهم

در میاان ایلامیاان مقایم ایالاا و ایلامیاان مقایم تهاران در سا و          ی جنسی  و گروه سن  از لحاظفرسایش و تغییرات زبانی میزان  بررسی

 ساخنور  سای  سااکا تهاران و   کلهاری  سخنور سی راتاضر يژوهش  جامعۀ زبانیمی باشاا واژگانی و نحوی زبان کردی شاخه کلهوری 

 هاا  آزماودنی  در میان ،يایایی و روایی آن اطمینان ازيس از ا و شاتی ای طر  نامه يرسش ،منظور همیا به ادها تشکیل میایلاا ساکا  کلهری

ق دارد؛ ساال در تهاران تعل ا    بیسا   ی زیار ت زبانی به مهاجران گروه سان  داد که بیشتریا فرسایش و تغییرانشان يژوهش نتایج  اشا  عیزتو

بیشتریا میازان فرساایش زباانی باه      درنهای فرسایش و تغییرات زبانی در هردو گروه، در میان زنان بیشتر از مردان صورت گرفته اس  و 

 ق دارداس ح واژگان زبان و کمتریا آن به نحو تعل 
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 مهمقدّ -8

 بیشاتر  ازنااه اسا    ینگاه به موجود هماننا زبان ۀبه مقول شناسانزبان غالبنگاه ، بعا از قرن نوزدهم به

 بلاو  ، باه  شاان دوران کاودکی   سارری ا و تول ا  کاه ياس از   گیرنا درنظر می زناه یزبان را موجود هاآن

زباان دیگاری   جانشایا  ی تت  وبگذارد تاریجی و مرگ زوال روبه ، عواملیممکا اس  بنا به رسا و  می

، شااان صاانعتیدی نظیاار مهاااجرت، شهرنشااینی، شناسااان، عواماال متعااا زبااان ما1991)مارساای،  شااود

آموزی در نظاا آموزشی کشاورها، اعتباار    علمزبان آموزش و  ها، شاه ازسوی دول  های اعمال محاودی 

ر ث ؤما  آندر بقاا یاا زوال    سخنوران یا  زباان را   و نگرش تعااد ،بلایای طبیعی ،جنگ ،هازبان اجتماعی

   دانناامی

رخ بایا دو نسال مختلا      معمولطور به ،زبان بیافتا ی  ایفاقی که برزبانه هر ات های چنا در محیط 

باه نسال   انتخاب و وجود را برتسب شرایط م ها ، به ایا معنی که ی  نسل دوزبانه، یکی از زباندها می

زباان دانسا ، زیارا ایاا والاایا       تغییار ینا اتوان خانواده را نق ۀ آغاز فر رو می ایا زا ؛دها انتقال میبعا 

ای از گزیننااا مجموعاه  بعا برمای  هستنا که یکی از دو زبان را برای آموزش به فرزناان و انتقال به نسل

افاراد را نساب  باه زباان شاکل       2م نگارش اااو ، فرهنگیزبانی )اجتماعی، اقتصادی، سیاسی عوامل برون

تواننا در انتخاب زبان و کااربرد آن ازساوی گویشاوران و آماوزش آن باه      ها میدهنا که ایا نگرش می

از میان دو زبان، زبانی در ی  جامعاه   رسانظر میچنانکه بهکنناه باشناا فرزناان در توزة خانواده تعییا

بااتتری برخاوردار باشاا و برخاورداری از      9اجتمااعی  وجهۀ و ارد که از اعتباربیشتری برای بقا د بخ 

اسا ا   اااهای سیاسی، اقتصادی، نظامی، علمی، ادبای و  يشتوانهوجهۀ اجتماعی نیز مستلزا برخورداری از 

در مقابال   ،انا ی ناارهی که نظاا نوشتاری و آثار ادبی و هنری قابل تاوج  محل  هایزبانبا ایا توضیحات، 

 1منفای  ا نگارش ارناا دکمتری بارای بقاا    بخ زبان اکثری  و رسمی که آثار ادبی و هنری فراوان دارد، 

 تواناا د و ایا خود میشوآن زبان  بیاد های هگنجین به آناننا مانع از اقبال توامیی تت  ی  زبانسخنوران 

 ا  سرع  ببخشاآن زبان و نابودی  لزوا به

  پژوهش ةپیشین -5

شناسی اجتماعی اس  کاه در چناا دهاۀ اخیار      اب در توزة زبانهای جذ  یکی از بحث 1فرسایش زبانی

                                                           
5. attitude 

6. social prestige  

7. negative attitude 

8. language attrition 
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؛ 1111، دیگاران و  11لیاوو  ؛ دی1113، 3و اشامی   کارایاایلا ) ده اسا  کار خود جلب ه ه زیادی را بج تو

 فرساایش ا م1111و اشامی ،   19؛ باا رافالال  1119، 11و اشمی  کراوس ؛ اشتیا1111، 11اشمی  و یلماز

 14تمااس زباانی  برخورد و اس  که در اثر  یا یا قسمتی از زبانل یا دو رفتا زبان او ای ازدس  زبان درجه

 تااریجی  کااهش  باه  فرساایش  مفهاوا آیااا   وجود میآیا، بهيیش می 12های چنازبانه که بیشتر در باف 

 ادو  زباان  از شاتر بی کسای  کاه هنگاامی ا گردد برمی زبان همان گویناگان بیا در مادری زبان های مهارت

 و شاود  مای  تقویا   او در ادو  زباان  هاای  مهارت و ها جنبه کم کم ،ناک استفاده شامادری زبان به نسب 

ن ایا مفرساایش زباانی در   ما 1112 ویسی،) گذارد می نابودی و زوال به رو ادو  زبان تأثیر تح  لاو  زبان

هاا کاه قلمارو     ن آن زباا و از یکای از   رناا ط داتسال  بیش از ی  زباان   به که ایاب گویشورانی مصااق می

رفتاه باعاث اساتفادة     ایا رونا ممکا اس  رفتهنناا ک دارد، استفادة بیشتری می هینسب  به بق تریگسترده

ه به آنچه گفته شا، فرسایش زباان باه   زبان دیگر و فرسایش آن شودا با توج  رفتاکمتر از زبان و ازدس 

شاودا   می منتهی 13و در نهای  مرگ زبان 11، تغییر زبان11جانشینی زبان، جایگزینی یا 19رفتا زبانازدس 

، 11کويکاه  افتناا )اشامی  و   فااق مای  زبانه هساتنا ات  ها در جوامعی که دارای باف  چنا تمامی ایا يایاه

دهاا، تمااا    ا در آن رخ مای ل و دو یعنی جایی که تااخل زبان او  ،های چنازبانه در باف بسا چه ام1111

 نااباش کرده ها ایا نوع تااخل را تجربه دوزبانه

افتا که زباان   فاق میها بیشتر در میان گویشورانی ات  عا دارنا که ایا يایاهم اد 1111اشمی  و کويکه ) 

ا گیرناا  کاار مای   هب بیشتررا  جایا محیطِ زبانِ بنابرایا، ؛ناارد یمهم  نقش شانهگی روزمر ها در زنال آناو 

ا یاا  در محیط جایا به زبان دو  وانا  مورد مهاجرانی که از کشور خود مهاجرت کردهایا يایاه بیشتر در 

فرساایش   در معرضا ها در تااخل با زبان دو ل آن، زبان او بنابرایا ؛افتا می فاقات  کننا، بیگانه صحب  می

 ما  1112)ویسی،  گیرد و زوال قرار می

                                                           
9. T. Karayayla, & M. S. Schmid 

10. E. De Leeuw 

11. G. Yilmaz 

12 R. Steinkrauss 

13. M. Ben-Rafael 

14. linguistic contact 

15. multilingual  

16. language loss  

17. language replacement  

18. language shift  

19. language death  

20. B. Köpke 



 1931، تابستان 12های غرب ایران، سال هفتم، شمارة  ها و گویش / فصلنامۀ م العات زبان31

تکارار و يیشارف     -1ا: انا  دهکار  معر فیل ان او م دو عامل را در فرسایش زب1111اشمی  و کويکه ) 

معماول در میاان افارادی دیااه     طاور  باه ل لا فرساایش زباان او   شان استفاده از زبان او  کم -1 ؛ازبان دو 

هاای   ها را در موقعی ا ه یکی از آن زبانط دارنا و در زناگی روزمر شود که به بیشتر از ی  زبان تسل  می

 گیرنااکار می هبیشتری ب

در محی ای از   ویاژه باه با چنا زبان  کارداشتامفهوا فرسایش زبان سرو، گفتهیشيه به م الب با توج  

ه برخای از  البت ا  ؛کامال مشاهود اسا    طاور  باه زبانی اس  که تاأثیر یا  زباان روی زباان دیگار        باف 

ا ه زباان دو  انا کاه همیشا   ل گفتها روی زبان او م در مورد تأثیر زبان دو 1119) 11ماننا کوك گران يژوهش

ل به ایا نتیجاه  م در بحث از فرسایش زبان او 1111شودا اشمی  و کويکه ) ل نمیباعث فرسایش زبان او 

 در س ح واژگان رخ داده اس ا   رسیانا که بیشتریا فرسایش

 در  هاای جاامع   يژوهشاز  زیادی در ایران صورت نگرفته اس ا يژوهشفرسایش زبان کردی  دربارة 

افتاادن  مخااطره ا و باه م درزمینۀ یادگیری زباان دو  1119ویسی ) اثر توان به می بان کردیفرسایش ز ۀزمین

 آن اسا  کاه   دهنااة نشاان  يژوهشایج ایا نت ادکراشاره غرب ایران  در میان کردهای ساکا درل زبان او 

ایاا  ر کاه د  کلهاری  ر در فرسایش زباانی ث ؤا عوامل ماس ه گونۀ کلهری متوج  تغییربیشتریا فرسایش و 

نا از: اعتبار و وجهۀ اجتماعی زبان فارسی، کارایی زباان فارسای، داشاتا    اانا عبارتدس  آماههب نوشتار

 ااس  نگرش منفی به زبان مادری، و نااشتا دلبستگی به فرهنگ و زبان خود

انجااا   ،اسا  فرسایش زباانی در میاان مهااجران     دربارةکه بیشتر  یدیگر يژوهش م1911محمودی ) 

در را کردی سورانی اهاالی سردشا  مقایم تهاران     میزان زوال و فرسایش تاریجی زبان  اس ا وی هداد

ه و به ایا نتیجه رسیاه اسا  کاه فرساایش زباان بایا      کردبررسی های واژگان، صر ، نحو و آوا  توزه

ایش کنناا بیشاتریا فرسا   گیرد و زنان بیشتر زبان مادری خود را تفظ می زنان کمتر از مردان صورت می

اس ا از میان س و  مختل  زباانی، واژگاان    سال و در میان مردان مشاهاه شاه 12تا  11ی در گروه سن 

اناا و نحاو کمتاریا     زبان، چه در بخش گفتار و چه در بخش توانش بیشتریا تغییر و فرسایش را داشاته 

 اس ا داشتهفرسایش را 

کاه باه زباان     اناا انجاا داده زبانی راتدرزمینۀ فرسایش و تغیی یيژوهشم 1119) جمشیای و معرف  

  مهااجرت باه   کاه باه عل ا    اناا کارده بررسی را فرسایش زبان افرادی  ایشان اس ا شاه انگلیسی منتشر

 ویاژه های دیگار، باه  انا و بر اثر تماس زبانی با زبانکشورهای غربی از محیط زبان مادری خود دور شاه

                                                           
21. V. Cook  
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هاا ساه گاروه متفااوت را باا اساتفاده از       شااه اسا ا آن  شان دچاار فرساایش   زبان غالب انگلیسی، زبان

هاای  هاای جایااتر و دوزباناه   زباناه زباناه، دو  زبانان تا   فارسی انا:های زبانی، باهم مقایسه کرده آزمون

های نحوی در زبان افراد اس ا آنان در ياژوهش خاود    زبانی مورد م العۀ ایشان، تفاوت ترا س حقایمی

میازان  های زبانی خود را باه انا، تواناییتازگی دوزبانه شاهای که بهکه افراد دوزبانهانا به ایا نتیجه رسیاه

دسا    تر، زبان خاود را باسارع  بیشاتری از   که افراد دوزبانۀ قایمیانا، درتالیهی تفظ کردهقابل توج 

بسیار خوبی برخاوردار  های زبانی زبانه، در زبان مادری خود از قابلی  زبانان ت  اناا درمقابل، فارسیداده

 ما1119 ،و معرف  بودنا )جمشیای

 تهاران  مقایم  های ایلامی کلهریِ کردیِ در زبانی تغییرات و فرسایش بررسی، تاضر يژوهشاصلی ها  

ازلحاظ فرساایش  ایلاا  مقیم های ایلامی و تهران مقیم های ایلامیبیا نیز ای  مقایسه ،ا در کنار آنام  ؛اس 

   :اس  زیرهای  يرسش ياسخ برای یافتا نوشتارایا ها  از ، عبارت دیگر به ؛دگیر زبانی صورت می

 شود؟فرسایش و تغییرات زبانی بیا کااا جنسی  بیشتر دیاه می -1

 شود؟ی بیشتر دیاه میفرسایش و تغییرات زبانی بیا کااا گروه سن  -1

 شود؟ بیشتر دیاه میفرسایش و تغییرات زبانی در کااا س ح زبانی )واژگانی و نحویم  -9

بیشاتر   هاای مقایم ایالاام    یهای مقیم تهران و ایلام )ایلامی فرسایش و تغییرات زبانی بیا کااا گروه -4

 ؟شوددیاه می

 پژوهشروش  -9

یاا از   ردناا ک م میکردی کلهری تکل  ۀشاخکه یا خود به  اس جامعۀ آماری يژوهش تاضر شامل افرادی 

دو گاروه  میان  ا ایا يژوهش دربودنا ا شاهمتول  ،بودا کردی کلهری هآنوالاینی که زبان مادری هردوی 

ساه گاروه    عباارت باود از  تقویمی جامعۀ آماری  ا سا انجاا رسیابهی متفاوت های سن  و گروه زن و مرد

زنااگی ایاا افاراد یکای از      ساال و محال    ينجااه سال و بااتی   ينجاهتا  بیس سال، بیا  بیس کمتر از 

ل ا از آنجا که جامعۀ آماری را دو گروه در دو محیط متفاوت جغرافیایی تشاکی بود ایلااو  انتهرشهرهای 

گاروه )بم کردهاای ایلامای     کردهای ایلامی ساکا تهران و گروه )ال ممنظور از يس،  ایا از ؛دهنا می

 ااس ساکا ایلاا 

 نمونة آماری -9-8

طور تصاادفی  کنناه بهنفر شرک  دهَی هر گروه سن یعنی از  شابرداری به روش تصادفی ساده انجاا  نمونه
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 انانفر در ایا يژوهش شرک  داشت شص که درمجموع در هردو شهر تهران و ایلاا  شاناانتخاب 

   گیری ابزار اندازه -9-5

  ناماه يرساش  ، درنظر گرفته شاا  يژوهشدر ایا  هاابزاری که برای گردآوری داده ،طور که گفته شاهمان

 ؛باود  کننااگانم نامه بارای هریا  از شارک    يرسش اژگان و مصاتبۀ شفاهی )منظور خواناندر زمینۀ و

یا همچنا  اااسازی، آموزش زبان، دستور زبان وهایی درزمینۀ آزمونبنابرایا، ضما م العه و بررسی کتاب

 بررسای تغییار و   ةژویا  ساازی آزماون   مات آمااده دانشاگاهی، مقاا    نظاران سان و صاتبمشورت با مار 

هاای   ناماه  شاه در يایاناتیهای طر نامهگیری از يرسشهمچنبا، با بهره ؛اشفرسایش زبان مادری، فراهم 

کاه ياژوهش تاضار    ه باه این اتی شاا باا توج ا  زمینه طر  ای در ایانامهم، يرسش1911، مشابه )محمودی

در سا و  مختلا     ی و جنسیتی راهای مختل  سن درصاد اس  که میزان تغییر و فرسایش زبانی گروه

های متااول آزماون زباانی اساتفاده شاود کاه از      نمود که از انواع شیوهزبانی بررسی کنا؛ لذا ضروری می

 تزا برخوردار باشناا 19رواییو  11يایایی

 گیری آگاهی از واژگاناندازه -9-9

ر ایاا ناوع   کننااگان از واژگاان زباان اسا ا د     گیری آگااهی شارک   واژگان، اناازه هایها  از آزمون

حی عماومی،   شاودا در ایاا ماورد و در سا    استفاده می زبان يربساما واژگان از معمولطور به ،هاآزمون

شاودا  برناا، اساتفاده مای   ها بهاره مای  طور يیايی در گفتار خود از آنهب از واژگان يویا که اهل زبان بیشتر

د شاو میا اسم، صف ، قیا وااا بیشتر استفاده های قاموسی ماننواژهاز ه ی، در گفتگوهای روزمر طور کل  هب

 واژگاانی  هاای يرسش ۀتهی  برای تاضر يژوهش مواردی که در ،در ادامۀ م الب ام111: 1912، )جعفريور

 شود: میفی اختصار معر ه اس ، بهشااستفاده 

 نادرست - درست هایشسپر -9-9-8

شااه، درسا    ایا تعییا کنا کاه جملاۀ ارالاه   گیرنا و آزمودنی بمی دربررا ی  جمله ، هارسشيایا نوع 

یا  نکتاه گنجانااه شاود و هار       تنهاا  رساش يها، تزا اس  در هر اس  یا نادرس ا در ایا نوع آزمون

 م12)تاا   م1) هاای يرساش  ما19 :1912روشانی بیاان شاود )جعفرياور،     هاا و باه  با کمتریا واژه يرسش

ها نیز، با علام  صاحیح یاا   آزمودنی و ناهست  نکته ه و دربردارناة یه شاهمیا شیوه تهی  نامه به يرسش

 دهناا  ها ياسخ می غلط به ایا يرسش

                                                           
22. validity 

23. reliability 



 111/ های مقیم تهرانزبانی در کردیِ کلهریِ ایلامیو تغییرات فرسایش 

 تیسنّ هایپرسش -9-5-5

خواساته   هاا  و از آزماودنی  اسا  شااه  ص، تاوی ی  کلماۀ مشاخ   هارسشيواژة مورد سنجش در ایا 

هاای تاراد  یاا    از راب اه ا که با واژة مورد نظر یکای  نشود که یکی از چنا گزینۀ يیشنهادی را برگزین می

انااا در ایاا قسام     شااه  ، با همیا شایوه آمااده  هناميرسش م41)تا  م19) یاهيرسش تضاد وااا را داردا

ه باه  کنناگان خواساته شااه اسا  کاه باا توج ا       یا فارسی ذکر شاه و از شرک  هایی به زبان کردی واژه

 نناا  کخاب معنی و مناسب با آن را انتلاعات زبانی خود، گزینۀ هماط 

 تعبیری هایرسشپ -9-9-9

تنه که زیر ی  واژه یا عبارت خاط کشایاه    مثابۀای بهعبارت اس  از جمله هايرسشالگوی متااول ایا 

ا نا شااه، معاادل آن واژه یاا عباارت را برگزین    گزیناۀ داده  چهاار بایاا از میاان    هاا  شاه اس  و آزمودنی

کنااا شاایان    ، از ایا الگو يیروی میهنام يرسش م21)تا  م41) هایيرسشساختار  ما11: 1912 ،)جعفريور

واژگانی، با اساتفاده از ترکیاب    هایيرسشادامۀ نامه نیز در يرسش م92)تا  م21) هایرسشيذکر اس  که 

 سنجناا   ها میواژگان کردی را در آزمودنی بردکار و آماده شاه اس   تعبیریو  تیسن دو روش 

 ز قواعد ساختاریری آگاهی ایگاندازه -9-4

گیاری   انااازه  ،های زبان هستناا ها  از ایاا آزماون  تریا نوع آزمونهای قواعا ساختاری متااولآزمون

سا ا یکای از   ا هاها و جملهها، عبارتکنناگان از ساختارهای يذیرفتنی و ترتیب واژه شرک های دانسته

اس  که در ياژوهش يایش رو    زبان گفتاری ها از ساختارگیری، آگاهی آزمودنیهای متااول اناازهروش

کردنای  تکمیال  هاای رسشينا از: ادو نوع متااول دارنا که عبارت هايرسشه اس ا ایا شااستفاده  از آن

 نااهستبعام به 31 رسشيهای ساختاری ) که تاوی نادرستی هاییرسشينامهم و يرسش 31-11 رسشي)

 کردنیتکمیل هایپرسش -9-4-8

ا ایا جای خالی باا یکای از چناا    ناستهدربرگیرناة ی  جمله یا تعبیر، با ی  جای خالی  هارسشيایا 

و  هاای دساتوری  واژهشااه از جانس   هاای تاذ   معمول واژهطور بهشودا مل میاگزینۀ يیشنهادشاه، ک

ایر شاود و سا   ها ارالاه مای  درس ، در یکی از گزینه ياسخ ادستوری و ساختاری هستنا خاص  هایهمقول

 هناما  يرساش  م32)تاا   م11) هایيرسش ما119 :1912 ،صورت انحرافی خواهنا آما )جعفريورها بهگزینه

 اناااز ایا دسته

 های ساختاریآلوده به نادرستیهای پرسش -9-4-5

بایاا آن   ها شاه، ازنظر ساختاری، نادرس  اس  و آزمودنی، یکی از چنا گزینۀ ارالههارسشيدر ایا نوع 
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دا ی  نکتاۀ سااختاری گنجانیااه شاو     تنهاه ، تزا اس  که در هر ماد هارسشيۀ ایا نوع ناا در تهی ببیارا 

ناه زباان نوشاتاری و     ،شود ه بیانهای روزمر و در قالب گفتگودار باشا  بایا طبیعی و معنی يرسشزمینۀ 

همچنایا، در   ؛ناا اهمایا شایوه سااخته شااه    بعا، باه به م31) هایيرسش ام111: 1912 ادبی )جعفريور،

های صاحیح دساتوری و   ای در مورد انتخاب ترکیب نهگزی چهار رسشيتکمیل قواعا ساختاری تعاادی 

 ترجمۀ جملات، آماده شاه اس ا

 گذاری آزمون توانش زبانیروش نمره -9-2

 ،بناابرایا  ؛ی نااارد هاا هاین نقشا    ح آنح در تصاحی و مصاح   اسا   های عینیهماد ایا آزمون ازنوع  وادم

ا باه  شاود  مای درنظار گرفتاه    اینماره  هر جواب درس برای و  شودآسانی انجاا میها به گذاری آن مرهن

م  ایا آزمون از دو قسا  چونا گیرد، ام ق نمیای تعل باون جواب نمره هایرسشيهای نادرس  و ياسخ

رای کننااه، دو ناوع نماره منظاور شااه اسا ا با       برای هار شارک    ،)واژگان و نحوم تشکیل شاه اس 

، یا  نمارة   م111)تاا   م99) هاای يرساش امتیازی و برای  92، ی  نمرة واژگانی م92)تا  م1) های رسشي

 هری  از آنان در دو آزمون منظور شاه اس ا سرس نمرة کل  ؛امتیازی محاسبه شاه اس  42نحوی 

 ه شود:  زیر توج  های تهبه نک اس شاه  نامۀ توانش زبانی سعیو ساخ  يرسشه ی در تهی طور کل هب

 ه و تنظیم شوداتهی  يژوهشهای درراستای يرسش هارسشي مال 

 ها، کوتاه و واضح باشااو دستورالعمل مربو  به چگونگی ياسخگویی به آن هارسشيمتا  مب

 خصوصی، نامفهوا و مبهم يرهیز شودا هایرسشيامکان از طر   تا تا  مپ

های فارسی استفاده شاه اس  کاه  کردی، از واژههای های يیشنهادی برای عبارتدر تعاادی از گزینه 

هاا ایاا   سازی زبانی، مناسب نیستناا دلیل انتخاب ایا نوع گزینه رسا از دیاگاه آزمون نظر می هدر ظاهر ب

ماتی در مورد فرسایش زبان، مشاهاه شا که تعاااد زیاادی از افاراد سااکا در     اس  که در م العات مقا 

بناابرایا،   ؛کنناها و اص لاتات زبان فارسی استفاده میزبان کردی، از واژهکردن به  تهران، هنگاا صحب 

گیاری   های زبانی ایاا افاراد را در ایاا زمیناه انااازه     هایی از ایا نوع، درواقع میزان اتتمالی کاربردگزینه

   ناانک می

 ها  یافته -4

هاای مساتقل )ایالاا و تهارانم     وهفراوان اس ، ابتاا هریا  از گار   يژوهشرهای که تعااد متغی دلیل آنبه

شاوناا دريایاان   ها با هم مقایسه میی و جنسیتی آنهای سن سرس گروه ،ناشوطور جااگانه بررسی می به



 119/ های مقیم تهرانزبانی در کردیِ کلهریِ ایلامیو تغییرات فرسایش 

 نااشوآماه از دو گروه باهم مقایسه و تحلیل میدس هنیز نتایج ب

 گروه الف )تهران( -4-8

 خاانم  ياانزده و  آقاا  ياانزده ) داشاتنا نفر در يژوهش شرک   سیاشاره شا، در گروه ال   تريیشچنانچه 

 نفارم  دوازده) %41سال،  بیس زیر  نفرم ده) %9/99 ،نفر سیزنم و ازمیان ایا  %21مرد و  %21عبارتی  به

نمارات آزماون    میانگیا کال   اشتناسا دا سال چهلباتی  نفرم هش ) %1/19سال و  چهلتا  بیس بیا 

 م9 و 1، 1) هاای ولدر جاا ترتیاب  ی باه و گروه سن  تفکی  جنسی به نحویم)واژگانی و  توانش زبانی

هاای   هگارو  ۀهما  ن زناان و ماردان، ماردان در   ایماز  ،شودمشاهاه می طور کههمانه شاه اس ا نشان داد

 ااناگروه خود، درصا بیشتری از امتیازات را کسب کرده ها، نسب  به زنان همهمگی آزمون بیا ی،سن 

 سال تهران بیستی زیر نمرات گروه سنّ میانگین کلّ (.8) جدول

 یمیانگین کلّ میانگین زنان میانگین مردان تغیرّم

 11 2/11 2/19 سا

 2/91 12/91 49 توانش واژگانی

 3/11 19 11/91 توانش نحوی

 4/99 12/24 11/14 جمع توانش

 سال تهران چهلتا  بیستی نمرات گروه سنّ میانگین کلّ (.5)جدول 

 یمیانگین کلّ میانگین زنان میانگین مردان تغیرّم

 19/13 14/91 4/19 سا

 99/41 11/93 9/49 توانش واژگانی

 41/94 19/91 91 توانش نحوی

 12/19 11/11 9/14 جمع توانش

 سال تهران چهلی بالای نمرات گروه سنّ میانگین کلّ (.9) جدول

 یکلّمیانگین  میانگین زنان میانگین مردان تغیرّم

 11/41 12/43 2/49 سا

 2/21 49 22 توانش واژگانی

 11/91 2/94 12/93 توانش نحوی

 91/11 2/11 12/34 جمع توانش

 آزماون از  ،باات ازلحااظ آمااری معناادار هساتنا      هاای در جاول یادشاههای باانیم آیا تفاوت برای آنکه

 :اس  آماهل ایا تحلی ۀنتیج م4)استفاده شا که در جاول  انسیوار لیتحل
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 ی )تهران(های سنّگروه ی درکلّ ةنمر واریانس تحلیل (.4)جدول 

 .Sig داریسطح معنی F میانگین تعداد یهای سنّگروه رمتغیّ

 توانش زبان

 4/99 11 سال بیس زیر 

 12/19 11 سال چهلتا  بیس  111/1 394/1

 91/11 1 سال چهلباتی 

ی مختلا   هاای سان   ن گاروه ایا متوانش زباان در   ةنمر ،شود می هاهشام م4) در جاول طور کههمان 

 کمتار از سا ح خ اا    مp=  111/1)داری آزماون  سا ح معنای   ازآنجاکاه ازنظر آمااری متفااوت اسا ا    

هاای ماورد   گیریم کاه بایا میاانگیا    نتیجه میچنیا شود و ا، فرض صفر رد میبنابرای ؛اس م <�11/1)

ساال بیشاتر از    بیسا  ی زیار  د و میزان فرسایش زبانی در گروه سان  داری وجود دارمقایسه تفاوت معنی

 ی دیگر اس اهای سن گروه

 گروه ب )ایلام( -4-5

را زناان تشاکیل    مهفاه نفر) %1/29را مردان و  نفرم سیزده) %9/49گروه ب،  ةکننانفر شرک  سیازمیان 

تاا   بیسا  بیا  نفرم دوازده) %41ال، س بیس زیر  نفرم نهُ) %91ياسخگویان ایلامی،  سا  ازلحاظ ااده می

تفکیا    نمرات آزمون توانش زبانی به میانگیا کل  سا دارناا سال چهلباتی  نفرمنه ) %91سال و  چهل

مشااهاه   طاور کاه  هماان ه شاه اس ا نشان داد م1 و 9 ،2) های ولترتیب در جای بهو گروه سن  جنسی 

هاا، نساب  باه زناان     همگای آزماون   بایا  ی وگروهای سن  ۀهم ن زنان و مردان، مردان درایماز  ،شودمی

 ااناگروه خود، درصا بیشتری از امتیازات را کسب کرده هم

 سال ایلام بیستی زیر نمرات گروه سنّ میانگین کلّ (.2)جدول 

 یمیانگین کلّ میانگین زنان میانگین مردان تغیرّم

 13 13 13 سا

 1/41 9/41 43 توانش واژگانی

 2/94 19/99 2/92 توانش نحوی

 1/11 2/11 2/14 جمع توانش

 سال ایلام چهلتا  بیستی نمرات گروه سنّ میانگین کلّ (.6)جدول 

 یمیانگین کلّ میانگین زنان میانگین مردان ریّمتغ

 19/91 11 91 سا

 19/29 29 99/22 توانش واژگانی

 11/91 11/92 41 توانش نحوی

 31 11/11 99/39 جمع توانش



 112/ های مقیم تهرانزبانی در کردیِ کلهریِ ایلامیو تغییرات فرسایش 

 سال ایلام چهلی بالای نمرات گروه سنّ میانگین کلّ (.7) جدول

 یمیانگین کلّ میانگین زنان میانگین مردان تغیرّم

 44/41 99/49 19/41 سا

 11/22 21 99/21 توانش واژگانی

 93 99/91 99/93 توانش نحوی

 11/34 99/11 31 جمع توانش

از  خیار، یاا   دار هستنایبات ازلحاظ آماری معن هایدر جاول یادشاههای  باانیم آیا تفاوت کهبرای آن 

 اه اس اآمایا تحلیل  ۀنتیج م1)آزمون تحلیل واریانس استفاده شا که در جاول 

 ی )ایلام(های سنّگروه ی درکلّ ةنمر واریانس آزمون تحلیل (.1)جدول 

 .Sig داریسطح معنی F میانگین تعداد های سنیگروه رمتغیّ

 توانش زبان
 1/11 11 سال  بیسزیر 

 31 11 سال چهلتا  بیس  114/1 312/9
 11/34 3 سال چهلباتی 

ی مختل  ازنظار  های سن نمرة توانش زبان در بیا گروه ،شود ملاتظه میم 1) در جاول طور کههمان 

 اسا ؛ م <�11/1) کمتر از سا ح خ اا   مp=  114/1)داری آزمون آماری متفاوت اس ا چون س ح معنی

داری های مورد مقایساه تفااوت معنای   گیریم که بیا میانگیا یشود و نتیجه مرایا، فرض صفر رد میبناب

 ی دیگر اس اهای سن سال بیشتر از گروه بیس ی زیر وجود دارد و میزان فرسایش زبانی در گروه سن 

 ی دو گروه تهران و ایلاممقایسة کلّ -4-9

ة يژوهش در دو گروه مستقل تهران و ایلاا بااهم ارزیاابی   کنناشرک  شص ها، در ایا مرتله از بررسی

زن دو  91شاونا، سارس   کنناة مرد دو گروه با هم مقایسه میشرک  11ناا برای ایا کار، نخس  شومی

 نااشونفری باهم مقایسه می سیدو گروه متفاوت  ،شونا و دريایانگروه باهم مقایسه می

 ان و ایلاممردان دو گروه تهر مقایسة کلّ -4-9-8

 واه شا  مساتقل اساتفاده   tمردان دو گروه مستقل تهران و ایالاا از آزماون    برای مقایسۀ توانش زبانی کل 

 :م اراله شاه اس 3نتایج در جاول )

 مردان دو گروه تهران و ایلام نمرات کلّ Tآزمون  (.3)جدول 

 .Sig داریسطح معنی tمقدار  آزادی ةدرج انحراف استاندارد میانگین تعداد گروه

 19/2 91/31 19 ایلاا
19 992/1 111/1 

 11/11 11/31 12 تهران
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اسا  کاه از    992/1هاا   شاه بیا میاانگیا محاسبه tمقاار  ،دهانشان می Tطور که نتیجۀ آزمون همان 

کمتار از   مp=  111/1)داری آزماون  م بیشتر اس  و ازطرفی چون س ح معنای 9/1جاول توزیع ) tمقاار 

های ماورد مقایساه   انگیاگیریم که بیا میشود و نتیجه می، فرض صفر رد میاس م <�12/1)  اس ح خ

 توانش زبانی مردان تهران کمتر از نمرات مردان ایلاا اس ا ةداری وجود دارد و میزان نمریتفاوت معن

 زنان دو گروه تهران و ایلام مقایسة کلّ -4-9-5

 واه شا مساتقل اساتفاده    tدو گروه مستقل تهاران و ایالاا از آزماون    زنان  برای مقایسۀ توانش زبانی کل 

 :م اراله شاه اس 11نتایج در جاول )

 زنان دو گروه تهران و ایلام نمرات کلّ Tآزمون  (.81)جدول 

 .Sig داریسطح معنی tمقدار  آزادی ةدرج انحراف استاندارد میانگین تعداد گروه

 99/19 1/11 12 تهران
91 134/1 199/1 

 41/9 92/13 11 ایلاا

اسا  کاه از    134/1هاا   شاه بیا میاانگیا محاسبه tمقاار  ،دهانشان می Tطور که نتیجۀ آزمون  همان 

کمتار از   مp=  199/1)داری آزماون  م بیشتر اس  و ازطرفی چون س ح معنای 9/1جاول توزیع ) tمقاار 

های ماورد مقایساه   نگیاگیریم که بیا میاشود و نتیجه می، فرض صفر رد میاس م <�12/1) س ح خ ا

دیگار  باه  توانش زبانی زنان تهرانی کمتر از زنان ایلاا اسا ا   ةداری وجود دارد و میزان نمریتفاوت معن

 اشود میفرسایش زبان در زنان تهرانی بیشتر دیاه  سخا،

 افراد دو گروه تهران و ایلام مقایسة کلّ -4-4

 واه شا ه مساتقل اساتفاد   tافراد دو گروه مستقل تهاران و ایالاا از آزماون     برای مقایسۀ توانش زبانی کل 

 :م اراله شاه اس 11نتایج در جاول )

 نمرات کل افراد دو گروه تهران و ایلام Tآزمون  (.88)جدول 

 .Sig داریسطح معنی tمقدار  آزادی ةدرج انحراف استاندارد میانگین تعداد گروه

 21/1 29/39 91 ایلاا
21 192/1 111/1 

 11/19 19/12 91 تهران

اسا  کاه از    192/1هاا   شاه بیا میاانگیا محاسبه tمقاار  ،دهانشان می Tطور که نتیجۀ آزمون همان 

کمتار از   مp= 111/1)داری آزماون  یبیشتر اس  و ازطرفی چون س ح معنا م 9/1جاول توزیع ) tمقاار 

های ماورد مقایساه   انگیاگیریم که بیا مینتیجه میشود و ، فرض صفر رد میاس م <�12/1) س ح خ ا
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داری وجود دارد و میزان نمرة توانش زبانی شهروناان تهرانای کمتار از نمارات شاهروناان     یتفاوت معن

 اشود مییعنی فرسایش در شهروناان تهرانی بیشتر دیاه  اس ؛ایلاا 

   یریگ جهینتو  بحث -2

طاور  هماان  اشود بیان می گیری و درانتها نتیجه شود ی میبحث و واکاو يژوهشدر ایا قسم ، فرضیات 

تغییار و   فرض بر ایاا شاا کاه    نخس ، ۀبر سه فرض استوار بودا در وهليیش رو  يژوهشکه بیان شا  

شااة نمارات زباانی    هی محاساب ه باه درصاا کل ا   با توج  شودابیشتر دیاه می زنانفرسایش زبانی در میان 

و ایلاا، در تمامی موارد، میانگیا نمرات مردان از میانگیا زنان بیشتر دیااه  های تهران گروهها و زیر گروه

هاای زباان ماادری خاود را     انا بیش از زنان، تواناییگیریم که مردان توانستهنتیجه می ، چنیاشا؛ بنابرایا

شاود و  یشهروناان تهرانی بیشتر دیااه ما   ویژه بهدر میان زنان  یفرسایش زبان سخا،دیگر به تفظ کنناا 

   داشوفرضیۀ اول تأییا می

تر بیشتر مشاهود  ياییا یِهای سن  فرسایش و تغییرات زبانی در گروه ا فرض بر ایا شا کهدو  ۀدر وهل 

ساال   بیسا  ی زیار  ها و درصا نمرات، گروه سان  آماه از بررسی میانگیادس ه به نتایج بهبا توج  اس ا

گیاریم کاه   نتیجه می ،بنابرایا ؛اناکرده کسب تری ياییاها نمرات گروه تهران و ایلاا، نسب  به سایر گروه

ییاا  أتنیاز   ادو  ۀبیشتر اس  و فرضای  مگروه تهران ویژهه)ب ی از همهن ایا گروه سن ایمانی در فرسایش زب

   داشو می

بیشاتر دیااه    فرسایش و تغییرات زباانی در سا ح واژگاان زباان     ا فرض بر ایا شا کهسو  ۀدر وهل 

ی با کسب کمتریا میانگیا نسب  به نمرة کل ا  ،ها نشان داد که آزمون توانش واژگاننتایج بررسی اشود می

ا نیاز  ساو   ۀفرضای  ،بناابرایا  ؛ا فرسایش و تغییرات را داشته اس کنناگان، بیشتریدر میان تمامی شرک 

زبان آنان بارای مهااجران   هایی که ها نشان داد که مهاجرت افراد به محیطی بررسینتایج کل  داشوتأییا می

   انجاماال )زبان مادریم میهای زبان او  رفتا مهارت زدس ا را دارد، به اتکم زبان دو 

زبان فارسی، کارایی زبان فارسی، نگرش منفای   باتی اعتبار و وجهۀ اجتماعی هعوامل بسیاری ازجمل 

جمعی موجبات تغییار و   یهارسانه کاربرد زبان فارسی در آموزش رسمی و نیزهای بومی، نسب  به زبان

و  باات مقیم تهاران باه دتیال    ایلامی از کردهای  برخیا م1112 ،)ویسی انافرسایش زبان را فراهم آورده

هاا نشاان داده   کاه بررسای   طاور دچار فرسایش شاه اس ا هماان روشنی  بهدتیلی دیگر، زبان مادریشان 

تهاران ساهم   شاهر  اگرچه  اس ؛سال  بیس ی زیر ن بیشتریا سهم فرسایش زبان مربو  به گروه س ،اس 

 نیاز  گاروه ایالاا   زباانی  نبایا از سهم فرسایش اام ای را در ایا زمینه به خود اختصاص داده اس ، عماه
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  اساتفادة بسایار   عل ا های زبانی خود را بهدر محیط زبان مادری خود، توانایی ها همآنکه چرا ؛غافل بود

از دسا    اااهاای جمعای، کاربردهاای اداری و   در اموری ماننا آموزش، رسانه زیاد از زبان غالب فارسی،

   انااداده

ر بیشات هاا نشاان داد کاه در    ها اس ا نتاایج بررسای  ، جنسی  افراد گروهشاعامل دیگری که بررسی  

همتاای خاود بیشاتر اسا ا از ایاا موضاوع        ها، میانگیا نمرات زبانی مردان از زناانِ ها و زیرگروهگروه

ای انا )عکس نتیجاه بوده تر قاز زنان موف  مادری توان نتیجه گرف  که مردان در تفظ و نگهااری زبان یم

ن ماردان نساب  باه زناان     ایا مبیشاتر در   زباانی  مبنی بر فرسایشم در يژوهش خود 1911محمودی )که 

در زمیناۀ  ما نتایج بررسی س و  مختل  زباانی )واژگاانی و نحاویم    اس  دس  آورده هبگروه خود  هم

رو باوده اسا ؛   روباه  یفرسایش و تغییر، نشان داد که نحاو زباانی افاراد باا کمتاریا تغییار و فرسایشا       

در م 1911محماودی ) ای کاه  نتیجاه  مشاابه اسا  )  که، واژگان زبان بیشتریا فرسایش را داشاته  درتالی

 ما  اس  دس  یافتهخود به آن  هایژوهشي

هاای ساببی و نسابی    در بایا اساامی فامیال    یایش واژگاان کاه فرسا   تر نتایج نشاان داد دقیق بررسی 

 هاای شيرسا اسامی تیواناات )  ؛اس بیشتر  آزمون توانش زبانیم 99و  91، 21، 11، 11، 1 یاه يرسش)

آزمون توانش زبانیم و همچنایا، آن دساته از اساامی کاه ماورد       91و  29، 21، 42، 44، 41، 91، 19، 4

 انااداشته فرسایش بیشتری آزمون توانش زبانیم 22و  21، 12 هایيرسششونا )خ اب واقع می

زیارا تمااس و    ؛شاود تار بیشاتر دیااه مای    ی ياییاهای سن ، فرسایش و زوال زبان در بیا گروهمجموعدر

 مارور  باه رسا که  نظر میبه ،بنابرایا ؛اس  تر افزونفارسی یعنی  ،کشور برخورد زبانی آنان با زبان رسمی

 شودا  کاسته می ،رود کار میهبزبان مادری  هادر آنه ک 14هایی توزهاز تعااد 

شاباه  داردا بارای    يیشایا  هاای  ياژوهش در بسیاری از ماوارد باا   تاضر آماه از يژوهش دس نتایج به

 هاای کرد میان نحو درتوزة  نسب  بهژگان وا توزةدرزمینۀ فرسایش بیشتر در  م1911)محمودی  نمونه،

در راستای نتایجی اسا   يژوهش نتایج ایا  همچنیا، ؛دس  یاف  مشابهی نتیجۀ به ،تهران مقیمسردشتی 

دسا   باه افراد مهاجر به کشورهای غربی در میان فرسایش زبانی  بارةدرم 1119و معرف  ) جمشیایکه 

هاایی کاه   ایا اس  که دوزباناه  ،انانحو يرداخته توزةبه بررسی در  تنهاآنان که  يژوهشا نتیجۀ انا آورده

 ؛اناا تفاظ کارده   بیشاتر های قایمی های زبانی خود را نسب  به دوزبانهانا، تواناییدوزبانه شاه تازگیبه

م درزمیناۀ فرساایش در سا و     1111اشامی  و کويکاه )   با نتایجی کاه  يژوهش تاضرنتایج  ،چنیاهم

                                                           
24. domains 
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ر سا ح  به ایا نتیجه رسیانا کاه فرساایش د   هاکه آنخوانی دارد چراهم ،انا آوردهدس  زبان به مختل 

نیاز   م1119ویسای )  باا نتاایج   نوشاتار نتاایج ایاا    اواژگان نسب  به سایر س و  بیشاتر رخ داده اسا   

بیشاتریا فرساایش در گوناۀ     ،اصلی زبان کاردی  های گونهمیان  درخوانی دارد زیرا وی نشان داده که هم

اشااره   زیرصه به نتایج طور خلاتوان به می گفته شاه با آنچه توج  بابنابرایا، ؛ کلهری صورت گرفته اس 

 :دکر

اناا،   خاود اختصااص داده  ها، میانگیا نمرات زبانی بهتری را نسب  باه زناان باه    مردان در همۀ گروه -1

ان بیشاتر باعاث فرساایش زباان     کنناا و زنا   مای درنتیجه مردان بیشتر از زنان، زبان مادری خود را تفظ 

و تغییارات  ایش اتتمال فرس ،شود سل آیناه منتقل میط ایا قشر به نشونا و ازآنجاکه زبان بیشتر توس  می

 اسال فرسایش بیشتر مشاهاه شا بیس ی زیر که در گروه سن چنان ؛شود در کودکان نیز بیشتر می یزبان

، ایا درتالی اس  کاه نحاو   ناان س و  زبانی، واژگان زبان بیشتریا تغییر و فرسایش را داشتهایمدر  -1

 خود اختصاص داده اس اهتریا فرسایش را ب زبان کم

مشااهاه   یواژگاان  سا ح گروه ایلاا نیاز، انااکی فرساایش زباان در      سالِ بیس ی زیر در گروه سن  -4

 باشاا زبان فارسیهای جمعی  رسانهط نیز تسل از آموزش رسمی و ناشی ممکا اس  شود که  می

ام  در محیط جایاا، اعتباار زباان    توان نتیجه گرف  که سا، اق کنون گفته شا، میه به آنچه تابا توج  -2

ا باه  در محایط زباان دو    فرسایش زباان ماادری   عواملتریا  فارسی، وجهۀ اجتماعی و کارایی آن از مهم
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